
Zeiteinteilung 

25.Vielseitigkeitsmeeting Bad Harzburg 2024 

Sportpark Rennbahn 

Mittwoch, 14.August 2024/ Wednesday, August 14th, 2024 
Öffnung der Meldestelle / show office nur /only Tel. +49 (0)  0173/5305985 oder unter sabine@rechenstelle.de 
Zeit Prüfung StB Richter Aufsicht 

19:00 Uhr  Meldeschluss  aller Prüfungen 

Close of entries for all competitions 

Erklärung der Startbereitschaft auch ab sofort über equiscore möglich 
Possibility to declare at equiscore in advance

Ab 21:00 Uhr Abfrage Startzeiten alle Prüfungen unter www.rechenstelle.de 

starting times ready

Donnerstag, 15.August 2024/ Thursday, August 15th, 2024 

Zeit Prüfung StB Richter Aufsicht 

16:00 Uhr Abnahme Geländestrecke CCI**-S/ CCI**-L/CCI***-S durch Richter 
und Offizielle 

Freitag, 16.August 2024/ Friday, August 16th, 2024 
Öffnung der Meldestelle / show office open ab 08:00 Uhr Tel. +49 (0) 0162/7794746 anna@rechenstelle.de 
Zeit Prüfung StB Richter Aufsicht 

10:00 Uhr Freigabe Geländestrecke CCI**-S/CCI**-L/CCI***-S / Free course 
walk CCI**-S/CCI**-L/CCI***-S

13:00 Uhr Abnahme Geländestrecke CCI*-Intro durch Richter und Offizielle 
17:00 Uhr Freigabe Geländestrecke CCI*-Intro /Free course walk CCI*-Intro
09:00 Uhr 2 Verfassungsprüfung CCI**-L / horse inspection  To/Sp  

08:00 Uhr 3 Dressur / dressage CCI**-S Aufgabe FEI  2* B  Los Na/Mö

12:45 Uhr 2 Dressur / dressage CCI**-L Aufgabe FEI  2* B Los To/Sp

17:300 Uhr 1 Dressur / dressage CCI***-S Aufgabe FEI  3* B  Los Na/Mö

19:30 Uhr  Briefing CCI***-S/ CCI**-L /CCI**-S/ CCI*-Intro in der 
Rennvereins-Lounge gg. Führring im Anschluss Welcome Abend 
mit Bratwurst vom Grill auf Einladung des Veranstalters

Samstag, 17.August 2024 / Saturday, August 17th, 2024 
Öffnung der Meldestelle / show office open Tel. +49 (0) 0162/7794746 anna@rechenstelle.de ab 07:30 Uhr
Zeit Prüfung StB Richter Aufsicht 

08:00 Uhr 4 Dressur / dressage CCI*-Intro Aufgabe CCI1* Los We/Th
08:30 Uhr 3 CCI**-S Gelände / cross country  Los Na/Mö
10:30 Uhr 2 CCI**-L Gelände / cross country  Los To/Sp
13:00 Uhr 1 CCI***-S Gelände / cross country  Los Na/Mö
15:00 Uhr 4 CCI*-Intro Gelände / cross country Los We/Th
17:30 Uhr 9 Stil-Geländeritt E R ThEx
Ab 20 Uhr Jubiläums-Reiterparty in der Rennvereins-Lounge gg. Führring

Sonntag, 18.August 2024 / Sunday, August 18th, 2024 
Öffnung der Meldestelle / show office open Tel+49 (0) 0162/7794746 anna@rechenstelle.de ab 07:30 Uhr
Zeit Prüfung StB Richter Aufsicht 

08:45 Uhr 7 Dressurprüfung E V Th/Ex
08:00 Uhr 4 Verfassungsprüfung CCI*Intro-S / horse inspection We/Th
08:30 Uhr 1 Verfassungsprüfung CCI***-S / horse inspection Na/Mö
09:00 Uhr 3 Verfassungsprüfung CCI**-S / horse inspection Na/Mö
09:30 Uhr 2 Verfassungsprüfung CCI**-L / horse inspection To/Sp
09:30 Uhr 4 Springprüfung CCI*-Intro / show jumping CCI*-Intro We/Na
anschließend 4 Siegerehrung CCI*-Intro prize giving ceremony CCI*-Intro We/Th



11:30 Uhr 8 Stil-Springprüfung E H Th/Ex

anschließend 6 Siegerehrung Kombinierte Prüfung E Th/Ex

12:30 Uhr 1 Springprüfung CCI***-S / show jumping CCI***-S Na/Mö

anschließend 1 Siegerehrung CCI***-S prize giving ceremony CCI***-S Na/Mö

14:00 Uhr 3 Springprüfung CCI**-S / show jumping CCI**-S Na/Mö

anschließend 3 Siegerehrung CCI**-S / prize giving ceremony CCI**-S Na/Mö

15:30 Uhr 2 Springprüfung CCI**-L / show jumping CCI**-L To/Sp

anschließend 

2

Siegerehrung CCI**-L / prize giving ceremony CCI**-L und 

Bundeswettkampf

To/Sp  

Richtereinsatz: 

Jürgen Mönckemeyer   Mö    Dr. Rainer Sprungmann            Sp

Ernst Topp    To    Andreas Weiser   We 

Ursula Thiebes   Th                              Hans-Friedrich Nagel  Na 

Yvonne Exner-Blocksdorf  Ex

Katy Schreiber (Sch)   Chef-Steward  

Dietlind Hampel (Ha)   Steward-Assistent 

Katharina Grupen (Gr)   Steward-Assistent 

Yvonne Exner-Blocksdorf (Ex)  Steward-Assistent

Dr. Peter Koeppel                             Technischer Delegierter CCI**-L / CCI**-S 

Adelmo Mazza (ITA)   Technischer Delegierter    CCI***-S / CCI*-Intro 

Wilfried Thiebes    Gelände- und Springparcourschef 

!!! AKTUELLE INFOS ZUM TURNIER UNTER www.vfvbadharzburg.de  und www.rechenstelle.de !!! 

Bitte an die FEI Horse App denken! / Please remember your FEI horse app! 

Das Mannschaftspferd muss beim Bundeswettkampf zuerst geritten werdenn

Vor dem ersten Start sind die FEI Pferdepässe beim Check-In an den Tierarzt abzugeben, beziehungsweise bei 

Startern ohne Boxenbestellung auf dem Abreiteplatz Dressur.  

Before the first start please take the FEI horse passports at the check-in to the Veterinary Delegate  or for starters 

without a box reservation at the dressage warm -up area. 

Der Check-für die Einstaller findet auf der Wiese schräg gegenüber der Aral Tankstelle Richtung Rennbahn statt. The 

check in of the boxes user is opposite of the Aral petrol station straight to the racetrack. 

Anreisezeiten Einstallung/ Arrival time boxes user: 

Do, 10.08.: ab 15:00 Uhr – 20:00 Uhr 

Fr, 11.08.:  ab 10:00 Uhr – 15:00 Uhr 

Bei einer hohen Startbereitschaft starten einige Teilnehmer in der Dressur am Donnerstag evtl. ab 17:30.  

If there is a high willingness to start, some participants in dressage may start on Thursday at 5:30 p.m. 

Bitte über die Gestütsstraße auf das Gestüt fahren. Please use the Gestütsstraße for the arrival at the stud. 

Es ist sinnvoll ein Fahrrad mitzubringen. It’s useful to bring a bicycle. 

Während der Geländeprüfungen ist es weder für Teilnehmer, Begleitpersonen noch Zuschauer erlaubt, dass 

Rennbahngeläuf und die Wiesen des Klosterguts mit zwei- und vierrädrigen Fahrzeugen aller Art zu befahren. 

During the Cross Country phase neither participants, accompanying persons nor spectators are allowed to drive on the 

racetrack and the meadows of the Klostergut with two- and four-wheeled vehicles of any kind. 


